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Meaning :
é.)a)éa - O Giver of happiness
) 3'5933 - to the rows of people who salute (you)!
K\)a))g)ess &-3°9& - O One esteemed by wise people!
F°ES %9(5a§ @8‘{)5 88¢e 5(5% 00 - O One shining with the baby (crescent)

moon on your excellent crown!



5‘%36&&7@"’53 - O String of rays of the sun
DD 38 a8 & g+ - to the heart-lotus of Shiva (destroyer of Kaama who has flower-

arrows)!
Vel §>)§o 307038 - O Mother with fragrant tresses!
é?odS S8380 & - Quickly be favourable to me. 1.

BEJS - (To me) whose heart is full of attachment,
?é’).\ﬁﬁ & - available to evil (influences),
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Prod &> - with no trace of happiness,

(€

éé‘gé $ - (to me) who is tormented

3‘&);5 & agoﬁ)“’ - by thirst for relief,

QTP P &)%5 - being captive in the summer sun,
Eord & ﬁ&&é;ﬁég - (to me) who never thinks of
&°580 H&o - your feet

SeyT°D - with (my) heart,

DS SE380 KB - quickly be favourable to me.
Qo (g§o M U"g).)ag - O Mother with fragrant tresses! 2.

€

DgrdmSd&S - 0 One resolved to give all joys

é&‘a@ SEE L‘So'éz - to the rows of people who prostrate (before you)!

D & Q $e &S 3 53 - O One resplendent with hair adorned with flowers!

DIE B3°d @3 - O One praised by the women of Devas!

QT°O 263‘@595& B° QTR &9%}7 é&%&_é - O One whose feet-lotus are lit by the
glow of the gems in the crowns of the rows of Devas(who salute you)!

Vol (g§o 372038 - O Mother with fragrant tresses!

DS JE380 HX - Quickly be favourable to me. 3.

G
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S ©933 éo@ég g é_g) - O One whose mercy overflows equally like to one”s children,

%&

(€2

ea@ J38° - towards those who bow (to you)!
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QoT*TH 5%)3 - O One saluted by Devas, Asuras and others!

N

S Yox S8 65.)6!33 - O One worshipped by the most eminent of Devas!
E Epd ém:é 5& 3"’(5&(5& 6&5&‘3 - O One, bowing at whose lotus-feet is very
competent in giving eloquence like a river(’s flow)!

Vol (g§o M U"é’)oag - O Mother with fragrant tresses!
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éi)CS S8380 & - Quickly be favourable to me. 4.
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